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In uitvoering van het Cultureel Akkoord gesloten op 9 december 1954 in Brussel
tussen het Koninkrijk België en de Helleense Republiek, hebben Vlaanderen en de
Helleense Republiek een samenwerkingsprogramma ondertekend voor de periode
1997-1999.

De Vaste Gemengde Commissie opgericht in uitvoering van het Cultureel Akkoord
gesloten tussen het Koninkrijk België en de Helleense Republiek, hield haar XIVde
vergadering in Brussel van 10 tot 13 februari 1997.







binnen hun vakgebied op het vlak van de wetgeving van hun resp. landen.
Dit beoogt tevens de studie van de samenwerkingsmogelijkheden tussen
openbare bibliotheken in het kader van de programma’s van de Europese
Unie.

4. CULTUUR

4.1.

4.1.1.

4.1.2.

4.1.3.

4.2.

4.2.1.

4.2.2.

4.2.3.

Algemeen

Beide Partijen zullen, op verzoek van de andere Partij, informatie en
publicaties uitwisselen inzake literatuur, musea, muziek, dans, plastische
kunsten, kunstenaarsverblijfcentra, vormgeving, architectuur, archeologie,
festivals en wedstrijden met een internationaal karakter en de culturele
samenwerking in het algemeen.

Beide Partijen voorzien tijdens de geldigheidsduur van dit programma een
dagenbank van dertig (30) dagen maximum voor de uitwisseling van
deskundigen met betrekking tot de disciplines bepaald in artikel 4.1.1.

De Vlaamse Gemeenschap wenst tijdens de geldigheidsduur van dit
programma met de tentoonstelling “Ilias Cyclus” van Jan Cox deel te
nemen aan Thessaloniki, Europese culturele hoofdstad 1997.

De Vlaamse Gemeenschap is bereid naar aanleiding van Thessaloniki,
Europese culturele hoofdstad 1997, de participatie van volgend gezelschap
of ensemble te overwegen : “Les Ballets  C. de la B.” (dans), “Huelgas”
(muziek), “Champ d’Action” (muziek) of “Blindman kwartet” (muziek).

De Griekse Partij zal deze voorstellen aan de organisatie van Thessaloniki,
Europese culturele hoofdstad 1997 overzenden.

Beeldende Kunst en Musea

Beide Partijen zijn bereid tijdens de geldigheidsduur van dit programma
één (1) deskundige op het gebied van beeldende kunst, architectuur,
archeologie of musea uit te wisselen voor een periode van zeven (7) dagen.

Beide Partijen zijn bereid om tijdens de geldigheidsduur van dit
programma elkaar een reeks kunstpublicaties toe te sturen.

Beide Partijen zullen de volgende informatie met betrekking tot de musea
uitwisselen : bestaande museumwetgeving/reglementering ;
museumdefinitie en erkenningscriteria ; subsidievoorwaarden en
fondsenverlening ; museumgidsen en repertoria.
Wat de archeologische musea betreft, gebeuren bovenvermelde
uitwisselingen via de bevoegde diensten van beide Partijen. Voor de



Griekse Partij is dit het ministerie van Cultuur/directie van de
prehistorische en klassieke Oudheden.

4.2.4. De Vlaamse Gemeenschap is bereid om tijdens de geldigheidsduur van dit
programma één (1) beeldend kunstenaar uit te wisselen voor een periode
van vijftien (15) dagen.

De Vlaamse Gemeenschap zal de Griekse kunstenaar, indien het een
graficus is, ontvangen in het Frans Masereelcentrum. In dit geval wordt
hem logies verstrekt en een forfaitaire dagvergoeding van 1 .OOO BEF.

4.2.5. Tijdens de geldigheidsduur van dit programma wisselen beide Partijen een
tentoonstelling van beeldende kunst of van traditionele kunst uit. Het
onderwerp zal langs diplomatieke weg bepaald worden.

4.3. Letteren

4.3.1. De Vlaamse Gemeenschap zal één (1) Griekse vertaler gedurende één (1)
maand ontvangen in het Leuvense Vertalershuis voor het opmaken van een
vertaalprogramma van het Nederlands naar het Grieks.

In tegenstelling tot de gebruikelijke financiële regeling bij ontvangst van
personen, wordt aan deze vertaler gratis logies en een subsidie van 50.000
BEF aangeboden.

4.3.2. De Vlaamse Gemeenschap zal steun verlenen aan de vertaling naar het
Grieks van waardevolle literaire werken uit Vlaanderen.

4.3.3. Beide Partijen zijn bereid één (1) auteur en één (1) literatuurexpert uit te
wisselen voor een periode van telkens zeven (7) dagen.

4.4. Podiumkunsten

4.4.1. Beide Partijen zijn bereid bereid één (1) kunstenaar en/of één (1)
deskundige uit de sectoren theater of dans uit te wisselen voor een periode
van zeven (7) dagen elk, naar aanleiding van een internationaal
symposium of festival.

4.4.2. Beide Partijen zullen de deelneming van artistieke groepen aan culturele
manifestaties aanmoedigen, die door de andere Partij  worden
georganiseerd.

4.5. Muziek

4.5.1. Beide Partijen zijn bereid één (1) deskundige uit te wisselen voor zeven
(7) dagen naar aanleiding van een belangrijk internationaal symposium of
congres.



 

4.5.2. Beide Partijen zijn bereid een beperkt muziekensemble (2 personen) uit te
wisselen voor een periode van zeven (7) dagen voor concerten.

4.6.

4.6.1.

Culturele centra

De Vlaamse Gemeenschap biedt een stage aan van veertien (14) dagen aan
twee (2) personen-verantwoordelijken van een cultureel centrum.

4.6.2. Beide Partijen wisselen twee (2) personen voor een periode van zeven (7)
dagen uit om te onderzoeken welke samenwerkingsmogelijkheden er zijn
op het vlak van culturele centra, o.a. binnen programma’s van de Europese
Unie.
De Vlaamse Gemeenschap wenst de Griekse partner in contact te brengen
met het Europees Netwerk voor Culturele Centra.

4.7. Cultureel Erfgoed

4.7.1. Tijdens de geldigheidsduur van dit programma wisselen beide Partijen, op
verzoek, informatie uit betreffende de monumenten- en landschapszorg in
hun land.

Tijdens de geldigheidsduur van het programma wisselen beide Partijen
twee (2) deskundigen inzake monumenten- of landschapszorg uit voor een
studiebezoek van telkens zeven (7) dagen.

4.8. Film

4.8.1. Beide Partijen lichten elkaar in over de filmfestivals en bevorderen de
deelneming eraan.

4.8.2. Tijdens de geldigheidsduur van dit programma wisselen beide Partijen één
(1) deskundige uit voor een periode van zeven (7) dagen, om de
mogelijkheid te onderzoeken een vergadering met filmverantwoordelijken
van beide Partijen te houden.
Deze vergadering heeft als doel de voorwaarden op de volgende domeinen
te onderzoeken :

- coproductie  van films (uitwerken van een samenwerkingsakkoord en
uitwisselingen op het gebeid van film)
- wederzijdse verspreiding van de cinematografische productie
- wederzijdse organisatie van filmdagen
- uitwiseling van documentatie en informatie.

5. SPORT

Beide Partijen moedigen de samenwerking op het gebied van de sport en
de lichamelijke opvoeding aan. Ze zetten de directe contacten verder,



evenals nauwere samenwerking tussen het commissariaat-generaal voor de
bevordering van de lichamelijke ontwikkeling. de sport en de
openluchtrecreatie (BLOSO) en het secretariaat-generaal voor de Sport
van het ministerie van Cultuur. De inhoud en de details van deze
samenwerking worden bepaald door bovenvermelde bevoegde diensten.

6. ALGEMENE EN FINANCIELE BEPALINGEN

6.1. Uitwisseling van nersonen uit de onderwiissector

Voor de Vlaamse Partij hebben deze bepalingen
1.
Voor de Griekse Partij hebben ze betrekking op de hoofdstukken 1,2 en 3.

6.1.1. De kandidaten die deelnemen aan de in dit programma voorziene
uitwisselingen zullen aangeduid worden door de zendende Partij, die deze
drie (3) maanden voor de voorgestelde vertrekdatum aan de ontvangende
Partij zal mededelen.

De zendende Partij zal aan de ontvangende Partij ook alle nuttige
informatie verschaffen betreffende de academische kwalificaties, de
beroepsactiviteiten en -titels, de kennis van vreemde talen (Frans en
Engels), het voorgesteld werkplan, de verblijfsduur en alle andere nuttige
informatie.

De ontvangende Partij zal ten minste veertig (40) dagen voor de
voorgestelde vertrekdatum de zendende Partij van haar standpunt op de
hoogte brengen. Na ontvangst van de toestemming van de ontvangende
Partij zal de zendende Partij de exacte vertrekdatum mededelen en dit ten
minste twintig (20) dagen op voorhand.

6.1.2. De zendende Partij zal de internationale reiskosten heen en terug op zich
nemen van de personen, delegaties, enz. die in het kader van dit
programma uitgewisseld worden.

betrekking op hoofdstuk

De Griekse Partij zal ten aanzien van de Vlaamse genodigden,
overeenkomstig het programma, volgende uitgaven ten laste
nemen :

- een dagelijkse tegemoetkoming van 18.000 dr. voor kost en logies ;

- de verplaatsingskosten in Griekenland zelf binnen de grenzen van het
goedgekeurde verblijfsprograrnma ;

- in spoedgevallen, een kosteloze medische verzorging ;

- de kosten ingevolge een excursie van één of twee dagen, naar
archeologische vindplaatsen.



De Vlaamse Partij zal volgende uitgaven ten laste nemen :

- logies  en ontbijt ;

- forfaitaire vergoeding van 1000 BEF per dag ;

- de noodzakelijke verplaatsingen in het binnenland in het kader van het
programma ;

- ziekteverzekering en verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, in het
kader van de Belgische wetgeving .

6.2. Studiebeurzen

Alle kandidaten moeten een omstandige verantwoording voor hun
aanvraag bij hun dossier voegen. De kandidaten mogen niet ouder zijn dan
35 jaar.

6.2.1. Specialisatiebeurzen

6.2.1.1. De kandidaten voor een specialisatiebeurs dienen in het bezit te zijn van
een universitair einddiploma of een einddiploma van het hoger onderwijs
(lange type/met twee cycli) met goede resultaten. De kandidaten voor een
specialisatiebeurs in Griekenland moeten een voldoende kennis van het
Grieks bezitten en toegelaten worden tot een post-universitair programma.
Ze kunnen slechts aanvaard worden mits beide Partijen akkoord gaan en
dit op basis van een dossier, dat ten minste samengesteld is uit een :

- uitgebreid curriculum vitae ;

- omstandig werkplan ;

- omstandige motivering van de kandidaatstelling ;

- eventueel, een lijst van publicaties.

6.2.1.2. De kandidaten worden geselecteerd door het land van herkomst. Elke
kandidatuur wordt aan de goedkeuring van de ontvangende Partij
onderworpen.

De zendende Partij zal ieder jaar voor 1 april haar kandidaturen
voordragen. De ontvangende Partij zal voor 1 juli de zendende Partij
mededelen of de kandidaturen en/of de voorgestelde studieprogramma’s
aanvaard werden.

De Vlaamse Partij vraagt ten minste 3 weken op voorhand inlichtingen te
ontvangen over de juiste aankomstdatum van de Griekse beursstudenten.

6.2.1.3. Ten laste van de zendende Partij :

Internationale reiskosten (heen en terug) tot de definitieve bestemming,
volgens de regeling die van kracht is in het land van herkomst.



6.2.1.4. Ten laste van de ontvangende Partij:

In Vlaanderen :

- een maandelijkse som van 26.200 BEF met inbegrip van de
verplaatsingskosten in het binnenland, het logies en de kosten voor
aankoop van didactisch materiaal;

- de inschrijvingskosten worden terugbetaald met een maximumbedrag
zoals door de Vlaamse Interuniversitaire Raad (VLIR) en de afdeling
Hogescholen wordt vastgelegd. Voor duurdere voortgezette opleidingen
aan Vlaamse universiteiten of hogescholen kan bijgevolg niet méér
terugbetaald worden dan het maximumbedrag waarnaar hierboven
verwezen wordt ;

- de studenten die een doctoraatsthesis of een eindverhandeling laten
drukken in België met het oog op het verwerven van een Belgische
universitaire graad, hebben recht op maximum 25.000 BEF als
tegemoetkoming voor het drukken van een doctoraatsthesis of maximum
7.500 BEF voor het drukwerk van een eindverhandeling;

- een ziekteverzekering en een verzekering burgerlijke aansprakelijkheid
in het kader van de Belgische wetgeving.

In Griekenland :

Voor postuniversitaire studies:

- een maandelijkse som van 100.000 dr. ;

- een startvergoeding van 20.000 dr. in de streek van Athene en 30.000 dr.
buiten de streek van Athene ;

- kosteloze inschrijving en onderwijs ;

- kosteloze medische en farmaceutische verzorging in spoedgevallen.

6.2.2. Vakantiebeurzen

6.2.2.1. Ten laste van de ontvangende Partij

In Vlaanderen :

- de kandidaten die geselecteerd worden door de zendende Partij, worden
aan de goedkeuring van de ontvangende Partij onderworpen. De
definitieve selectie wordt gemaakt door de Partij die de beurzen aanbiedt ;

- inschrijvingskosten ;
- huisvesting en maaltijden ;

- ziekteverzekering en verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, in het
kader van de Belgische wetgeving.



In Griekenland :

De Griekse Partij zal aan de deelnemers aan zomercursussen een
tegemoetkoming verstrekken die zal bepaald worden door de bevoegde
diensten en die de verblijfkosten zal dekken (huisvesting, maaltijden,
culturele manifestaties).
De kosten zullen rechtstreeks vergoed worden aan de organisatoren van
het seminarie.
Medische en farmaceutische verzorging zijn gratis in spoedgevallen.

6.3. Uitwisseling van oersonen op het gebied  van cultuur

Voor de Vlaamse partij hebben deze bepalingen onder 6.3. betrekking op
de hoofdstukken 2,3 en 4.
Voor de Griekse Partij hebben ze betrekking op hoofdstuk 4.

63.1. De kandidaten die deelnemen aan de in het programma voorziene
uitwisseling zullen aangeduid worden door de zendende Partij, die deze
keuze drie (3) maanden voor de voorgestelde vertrekdatum aan de
ontvangende Partij zal mededelen. De zendende Partij zal aan de
ontvangende Partij ook alle nuttige informatie verstrekken betreffende de
academische en beroepskwalificaties, en ook betreffende het voorgestelde
werkplan, de verblijfsduur en alle andere nuttige informatie.

6.3.2. De ontvangende Partij zal ten minste dertig (30) dagen voor de
voorgestelde vertrekdatum de zendende Partij van haar standpunt op de
hoogte brengen. Na ontvangst van de toestemming van de ontvangende
Partij zal de zendende Partij de exacte vertrekdatum meedelen en dit ten
minste vijftien (15) dagen op voorhand.

De deskundigen die een studieverblijf in Griekenland wensen te bekomen,
zullen de taal van het ontvangend land, het Frans of het Engels goed
moeten beheersen.

De deskundigen die een studieverblijf in Vlaanderen wensen te bekomen,
zullen het Nederlands, het Engels of het Frans goed moeten beheersen.

De zendende Partij neemt de reiskosten van hoofdstad tot hoofdstad op
zich.
De ontvangende Partij neemt de medische verzorging in spoedgevallen op
zich.

De Griekse Partij zal volgende uitgaven ten laste nemen :

- een dagelijkse tegemoetkoming van 22.000 dr. voor kost
en logies ;
- een forfaitaire uitkering van 30.000 dr. voor de verplaatsingskosten in
Griekenland zelf.
- gratis medische en farmaceutische verzorging in spoedgevallen.





De beide Partijen zullen met onderling goedvinden het aantal personen
aanstellen, dat de cxpositievoorwerpen moet vergezellen, alsmede hun
verblijfsduur. De totale verblijfsduur van de specialisten die het opbouwen
en het afbreken van de tentoonstelling en het in- en uitpakken van de
werken begeleiden en er toezicht op houden, zal ten hoogste veertien (14)
dagen bedragen.

6.5. Alle andere voorwaarden zijn, geval per geval, overeen te komen via
diplomatieke weg.

7. SILOTBEPALINGEN

7.1.

7.2.

7.3.

De bepalingen van dit programma sluiten de uitvoering van andere
activiteiten die zullen vastgelegd worden via diplomatieke weg, niet uit.

Dit programma wordt gesloten voor een periode van drie jaar (1997-1999).
Wanneer die periode verstreken is, wordt de geldigheidsduur in
gezamenlijk overleg, langs diplomatieke weg, verlengd tot de
ondertekening van een nieuw programma.

De beide Partijen hebben besloten om de volgende vergadering van de
Vaste Gemengde Commissie te Athene te houden tijdens het tweede
semester van 1999.

Als bijlage bevinden zich de lijsten met de samenstelling van de
delegaties.

Opgemaakt in Brussel op 13 februari 1997, in twee originelen, in het
Nederlands, Frans en het Grieks. De drie teksten zijn rechtsgeldig.
In geval van betwisting heeft de taal waarin werd onderhandeld voorrang.

Voor de Vlaamse Gemeenschap, Voor de Helleense Republiek,

Marleen BOSMANS Constantina ZAGORIANOU-PRIFTI



M. Roger DEBOGNIES bestuurschef, BLOS0 (sport)

Samenstelling van de delegaties

Vlaamse delegatie

Mevr. Marleen BOSMANS

M. Michel DINGENEN

M. Guy DUHAMEL

M. Joris SELS

Mevr. Cécile  JACOBS

M. Jan CEULEMANS

voorzitter, afdelingshoofd,
afdeling Europa, administratie
Buitenlands Beleid

adjunct van de directeur, afdeling
Europa, administratie Buitenlands
Beleid

adjunct van de directeur, afdeling
Europa, administratie Buitenlands
Beleid

coördinator Externe Betrekkingen,
departement Welzijn, Volksgezondheid
en Cultuur

adjunct van de directeur, afdeling
Beeldende Kunst en Musea,
administratie Cultuur

adjunct van de directeur, afdeling
Beleidsgerichte Coördinatie,
departement Onderwijs



Griekse delegatie

Mevr. C. ZAGORIANOU-PRIFTI directeur a.i. Culturele Zaken,
voorzitter van de Griekse delegatie

M. Dimitrios TRANOS  eerste ambassadesecretaris, Directie
Culturele Zaken

Mevr. Kalypso GOLANDA directeur-generaal Internationale Betrek-
kingen Onderwijs

Mevr. Sophie XENOU Directie Internationale Betrekkingen
Onderwijs

Mevr. Eleni PAPAGEORGIOU Directie Interuniversitaire Betrekkingen

M. Spyridon REPOULIS directeur-generaal Culturele Ontwikkeling

Mevr. Dimitra ARGIROU afdelingshoofd, Internationale Culturele
Betrekkingen

Mevr. P. PETROPOULOU eerste secretaris, ambassade van Griekenland
in Brussel


